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Gala Concert
2012

Direktioun: 
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Seul concessionnaire pour le nord du pays

GARAGE V. SCHARTZ S.A.
170, rue de Bastogne  L-9011 ETTELBRUCK

Tél.: 81 26 84-1 • Fax: 81 22 12 • schartz@schartz.lu

Spécialisé en 4x4
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Gala 2012 • A tribute to Pixar
Wee kennt se nët, déi sëlligen Animatiounsfilmer, déi säit der Mëtt vun den 90er Jore bei deene Groussen an Klenge fir 
Begeeschterung söergen? Eng animéiert leewig Bürosluucht, déi d’Gefiller vum Publikum usprécht; Autoe mat mënschli-
chen Zich; Raten, déi schwätzen a kachen; déi erleefbar Gefillswelt vun de Spillsaachen - fir nëmmen dës pöer Highlights 
ze nennen. Déi kleng Firma Pixar höet ët mat dësen Animatiounsfilmer zu engem vun de profitabelste Filmstudioë vun der 
Welt bröecht. Mä wat wären dës Filmer ouni déi passend Musik voll gepakt mat Dramatik, Spannung, Emotiounen? Sëllige 
Filmkomponisten erheewen dës 3D Filmer an eng souzesoë 4. Dimensioun spreech déi musikalisch, a schafe soumat deen 
direkte Kontakt zum Publikum. D’Message gi soumat nët nëmme just visuell mä och direkt auditiv vermëttelt.

Léif Musiksfrënn, taucht mat eis an eng Welt vun Dreem, voll gepakt mat Iwerraschungen an passende Pointen. 

Eisen Invité, den Jugendchouer vum Ettelbrécker Conservatoire, söergt fir dee kontextuellen Iwwergang vum éischten 
zum zweeten Deel. Als Kréinung vum Owend begéine Chouer a Musik sich an der surrealer Welt vu PIXAR, a lossen Eech 
soumat déi beschwate 4. Dimensioun hautno erleewen.

D’Heischter Musik freet sich elo schons op Aere Besuch!

Am Viirfeld vun dësem Galaconcert , sief enger Reih Lett elo schons speziell Merci gesot:

eisem dynamischen Dirgent, dem Comité, alle Musikantinnen a Musikanten esou wéi alle Memberen a Fräiwëllige fir hiren 
onermiddlichen Asaz fir dëse Galaconcert; 

allen Annonceuren an Donateuren esou wéi all deene Lett, déi eise Veräin op iirgend eng Manéier, seef et finanziell oder 
logistisch ënnerstëtzt hunn.

� D’Heischter Musik wënscht Eech - léift Publikum-  een eemolig flotten Owend,

de President,
Serge Hermes



�



�

Le mot du chef
Bonsoir à tous,

Ce soir nous allons vous jouer un programme principalement consacré aux musiques composées pour les films d’anima-
tion de Pixar. 
Bien que ces œuvres cinématographiques soient une prouesse technique, les réalisateurs ont pris soin de toujours les 
accompagner d’une musique bien composée, riche de jolies mélodies et d’une grande diversité stylistique toujours bien 
adaptée aux différents sujets traités.
Nous y trouvons entre autres : des valses lentes, de la bossanova, du swing, du tango et des rythmes plus contemporains.
Mais avant cela, la première partie du concert présentera un programme hors thème. Ce sera l’occasion pour nous de 
vous interpréter l’ouverture de l’opéra Carmen, des œuvres originales pour orchestre d’harmonie ou encore des medleys 
composés de grands standards du jazz.
Cette diversité est le reflet de notre orchestre. Nous sommes en effet un groupe intergénérationnel et tous ces univers 
musicaux que nous partageons en répétitions et en concerts nous enrichissent pédagogiquement et humainement.
Je souhaite la bienvenue à nos invités de ce soir et les remercie. Je pense que nous allons passer une excellente soirée en 
compagnie de tous ces jeunes talents. 
Je souhaite exprimer aux musiciens et au comité de l’harmonie de Heiderscheid toute mon amitié et mon admiration pour 
leurs nombreuses qualités. Faire vivre si harmonieusement, si sereinement un tel orchestre est une brillante démonstration 
de leurs talents musicaux et relationnels. Je pense aussi aux familles des musiciens et aux amis de l’orchestre qui nous 
encouragent, nous aident et nous soutiennent. 

Merci à tous et bonne soirée.

Thomas Meunier
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Zënter 2002 bitt de Conservatoire de Musique du Nord eng Chouerschoul un an däer de Moment 96 Kanner a Jugendlicher tëscht 6 
an 20 Jor a véier Altersgruppen ageschriwe sënn. Dës Chouerschoul ass Deel vun der allgemenger Musikserzéihung a bitt de Jugend-
lichen een alternative Wee zum obligatorischen Solfège-Cours un.
An deene leschten 10 Jor höet d’Chouerschoul bei verschiddene Produktioune matgewierkt. Enner annerem hun si fir d’Philharmonie 
eng Kanneroper opgefouert, si hu beim Chor-Event „StadtKlangFluss” zu Saarbrécken mattgemeet a verschidde Musicals presentéiert, 
een dovun am Kader vun der „europäischer Kulturhaaptstaat Lëtzebuerg an d’Groussrégioun”.
Eisen Ensemble vun den Owend heescht „Les Jeunes qui chantent”, - d’Memberen dovu sen tëschent 16 an 20 Jor al an si gi geleet 
vum Martin Folz.

Heen höet op der Musikhéichschoul Saarbrécken Öergel, 
Gesang a Chouerleedung studéiert.
No Aktivitéiten als Kiirchemusiker, fräischaffenden Diri-
gent a Komponist, kënschtlerische Leeder vum Friedrich-
Spee-Chouer vun Tréier während 15 Jor, steet heen elo un 
der Spëtzt vum „MännerKammerchor ensemble 85”, deen 
heen 1985 gegrënd höet, an dirigéiert de Sinfonische 
Blasorchester Wemmetsweiler (Saarland).
An deene leschte Jore konzentréiert séng Arbicht sich 
ëmmer méi op d’Kannerbetreiung am Beräich Jugend-
chouer. Zesumme mat franséische, belschen a lëtzebuer-
ger Partner höet heen 1998 de grenziwwerschreidende 
Jugendchouer Robert Schumann gegrënnt. Zënter 2001 
leet heen den europäischen Zentrum fir Chouerkultur an 
2008 grënd heen d’ „[ga:ly:le:o]-Chorwerkstatt für junge 
Menschen” zu Tréier.
Zënter 2002 ass de Martin Folz Musiksprof fir Jugend-
chouer am Conservatoire de Musique du Nord.

Eisen Invité : „Les Jeunes qui chantent”  
aus dem CMnord Dikrich/Ettelbréck
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L-9659 
Heiderscheidergrund

Camping 
Bissen

Tél. 83 90 04 - Fax 83 96 47
www.camping-bissen.lu

Kiricheneck 3 
L-9990 Weiswampach 

Tel.: 00352 97 81 97 
Fax: 00352 97 81 98
info@kuechendries.lu 

www.kuechendries.lu

Di.-Fr.	 8.00-12.30 & 13.30-18.00 Uhr 
Sa.	 9.00-12.30 & 13.30-16.00 Uhr 
S0.	 14.00-18.00 Uhr 
Montag Ruhetag 
Termine nach Vereinbarung möglich

Electricité

Pierre Habets
27, rue Principale
L-8818 GREVELS

Tél.: 888 162
Gsm: 691 888 162

Fax: 889 228
E-mail: ehabets@pt.lu
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Tél.: 95 75 37

Garage
SCHILTZ

WILTZ

L-9150 Eschdorf
Tél.: 83 92 29

Salon 
Viviane

Boissons
Wallers

Tél. 89 90 62
Fax 89 94 71

HEIDERSCHEID

S.A.
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Boucherie 

HUBERTY

13, rue de la Poste

L-9650 Esch/Sûre
Tél. 83 91 30 / Fax 89 92 31

Charpente 
THERRES G.

5, Duerfstrooss
L-9644 DAHL

Tél. 89 93 66
Fax 89 94 09

www.charpente.lu

terrassements • excavations • démolitions • broyage et concassage
aménagements extérieurs • canalisations • réalisation de tranchées • egoutages
concassés de carrière • sable • terre arable • matériaux recyclés

87, Duerfstrooss L-9696 WINSELER 
Tél.: 95 05 48 - Fax: 95 06 27 - gsm: 691 186 312 

info@reiles.lu� www.reiles.lu

13 Haaptstroos 
L-9181 TADLER 

Tel. 691 40 79 44

Feerkel um Spiess 
Privatvermaartung 
Privatkachcours,en
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2, rue de Kaundorf
L-9650 Esch-sur-Sûre

Tel: 83 91 34
Fax: 89 90 24

Travaux de peinture extérieur et intérieur; 
revêtement en tapis plain, pvc, linoléum et laminat; rideaux

14, av. J.F. Kennedy - L-9053 ETTELBRUCK
Tél. 81 94 14 - Fax: 81 79 53

e-mail: DFELTUS@PT.LU

DAVE.
S.à r.l.
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Choral de la passion� Georg F. Haendel
arr.: Jean-Christophe Monnier

King’s Glory� Harm Evers
Gestëft vum député-maire Fernand Etgen vun Öewerfeelen

Carmen, Prélude� Georges Bizet
arr.: Ofburg • Gestëft vum Christiane Weiler-Ferber vun Eschdöerf

Monterosi� Jacob de Haan
Gestëft vum député-maire André Bauler vun Eerpeldéng

Tribute To Ray Charles� arr.: Johnnie Vinson • Gestëft vum Buergermeeschter Gilles Kintzelé vun Esch/Sauer
Big Band Superhits� arr.: Paul Murtha • Gestëft vum Marc Binsfeld vu Mëtscheet
Caravan� D. Ellington / J. Tizol

arr.: Naohiro Iwai • Gestëft vum Georges Feider vun Esch/Sauer
If I Didn’t Have You From (From „Monsters, Inc.”)�R andy Newman

arr.: Michael Brown • Gestëft vum Gaby a Jos Majerus-Assa vun Esch/Sauer
Highlights From Ratatouille�M ichael Giacchino

arr.: John Moss • Gestëft vum Minister Marco Schank vun Eschdöerf
Up�M ichael Giacchino

arr.: Michael Brown • Gestëft vum Sylvia Van der Aar vun Esch/Sauer
The Incredibles (Main Theme)�M ichael Giacchino

arr.: Paul Murtha • Gestëft vum Christian Engeldinger vun Nidderfeelen
Highlights From Cars� arr.: John Moss • Gestëft vum Jeannot Sanavia vun Esch/Sauer
You’ve Got A Friend In Me (Toy Story)�R andy Newman

arr.: John Higgins • Gestëft vum Jeannot Huijben vu Wegdichen

Programm Gala-Concert 2012
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Donateurs
ARTEC Créations s.à r.l.� Mëtscheet

Margot BETTENDORF� Bitscht

Pol BINSFELD� Öewerfeelen

Metty BRACK� Heischent

Agence d’Assurances DUPONT� Heischent

Armurerie Paul FRAUENBERG� Nidderfeelen

Familles MAYER � Mëtscheet

Käerzefabrik PETERS� Heischent

Famille SCHAUL-PROVOST� Mëtscheet

Garage SCHEUREN� Kehmen

Voyages SCHILTZ s.a.� Bitscht
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Dëse concert spillen:
Clarinettes
• Jessica AGNES
• Elise BERKEL
• Ineke BERKEL-BAELEMANS
• Malou ESCH-GOETZ
• Jil KOENIG
• Tania MAJERUS
• Linda PAX

Clarinette Bass
• Marie-Jeanne STORN-KEISER

Flûtes
• Lisa KEISER
• Anne MOUSEL
• Diane SLIEPEN

Saxophones Alto
• Monique GLEIS
• Carole KIRSCH
• Liza MOUSEL
• Charel WEICHERDING

Saxophones Ténor
• Fernand MEUNIER
• Jeanny MOUSEL-VAN RIJEN

Saxophones Baryton
• Viviane DUSSELDORF
• Alain LAURES

Trompettes
• Fernand KIRSCH
• Max KRAUS
• Mike MACÉ
• René MAJERUS
• Yves MARENNE
• Danielle SLIEPEN-GLODÉ
• Tom SLIEPEN
• Nicole THULL-DONCKEL

Barytons/Tubas
• Roby FEINEN
• Jean-Marie GLODÉ
• Isabelle KOENIG-DUSSELDORF
• Carlo WINANDY
• Claude WINANDY

Trombones
• Michèle BRACK
• Serge HERMES
• Béatrice KEISER
• Val WEICHERDING

Basses
• Pierre GOETZ
• Henri PETERS
• Joé THULL

Batterie/Percussion
• Jeff AGNES
• Grégory DE CARLI
• Daniel KIRSCH
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Fruits et 
légumes 
DU JARDIN s.a.

667, route de Wiltz
B-6600 Bastogne

Livraison pour Horeca et collectivité.

Tél.: 0032 / 61 21 76 57
Handy: 621 / 197 032 • 621 / 197 034
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www.weyrich.lu



20

troisvierges
tél.: 99 70 98
fax : 97 93 09 

exe@pt.lu

www.exe.lu

Le restaurant avec une capacité de 150 places, vous offre une cuisine du 
terroirs et des plats régionaux. Selon la saison nous vous proposons des 
semaines à la choucroute, spécialités de poissons ou gibier. Pour vos
mariages, fêtes de famille ou autres banquets n’hésitez pas à nous
contacter pour nos offres individuelles.

1, an Haesbich • L-9150 ESCHDORF
Tel.: (+352) 83 92 13 • Fax: (+352) 83 95 78
www.hotel-braas.lu • info@hotel-braas.lu

1 8 ,  G R A N D - R U E
E T T E L B R U C K 
T é L . :  8 1 2  2 8 0
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Durant le mois de février, 
on vous accueille dans un look 

de St. Valentin

1, rue du Pont 
L-9650 ESCH-SUR-SÛRE 

Tél. 83 91 10 
Fax 89 91 01

ouvert après congé le 27 janvier
brasserie dans un nouveau look
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Solartechnik · Photovoltaik
Reewaassernotzung

2, Am Clemensbongert  L-9158 Heiderscheid
www.topsolar.lu · Tel. 88 82 41

Auberge du Château
Anna-Maria MARSONI
52, rue Principale  L-8814 Bigonville
Tel. +352 23 64 02 15  Fax: +352 23 64 96 17
www.auberge.lu
Fermé le lundi et mercredi soir

« Heiderscheid » Théophile Steffen · artiste-peintre

Tél.: 621 14 52 52

6, Z.A Clemensbongert  L-9158 HEIDERSCHEID 
Tél/ 26 88 93 60 - Fax/ 26 88 93 61 - Gsm/ 621 46 37 09 - Gsm/ 621 23 75 92 

faya-meubles-marques@hotmail.fr
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Hôtel-Restaurant

BISSEN
PIZZERIA AM GRONN

(Au Feu de Bois)
Pizza à emporter

Route de Bastogne
L-9659 Heiderscheidergrund

Tél.. +352 26 88 92 91
Fax: +352 26 88 92 90

E-mail: info@hotelbissen.lu
www.hotelbissen.lu

Chambres et salles de bains agréables 
(entièrement rénovées).

Cuisine française traditionnelle 
et italienne

Grand parking
Menu du jour

Restaurant - Café - Keelebunn
Plat du jour

Montags geschlossen
2, Montée du Knapp L-9175 Niederfeulen
Tél.: +352 81 72 48 • Fax: +352 81 09 72
e-mail: beimleo@pt.lu • www.beimleo.lu

Café- 
Restaurant
Beim Leo

“HennesBau”

11A, z.a.c. Klengbousbierg L-7795  Bissen
Tel.: +352/ 812442-1 • Fax : +352/817158

wagner-schaffner.luwww.

Chauffage • Sanitaire • Dépannage
Ventilation • Régulation • Climatisation

Biohaff - Camping - 
Heehotel

Famill Keiser
1, Toodlermillen

L-9181 Tadler-Moulin
Tel.: 83 91 89  Fax: 83 91 89-89

E-mail: keisera@gms.lu
URL: www.toodlermillen.lu
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Osteria
Sapori + profumi della terra

daniela et sa nouvelle équipe 
se font un plaisir 
de vous recevoir 

 
livraison à domicile

Chèques repas acceptés - Fermé le lundi

Brasserie - Pizzeria
Restaurant - Jeu de quilles

2, Duerfstrooss
L-9157 Heiderscheid

Tél.: 26 88 91 43
Fax: 26 88 91 44

Propr. Johny Conté

Tous revêtements de sols
Rideaux · couvre-lits ·

marquises
29, avenue Kennedy

L-9053 Ettelbruck
Tél. 81 04 96
Fax 81 79 20

decoma@pt.lu
www.decoma.lu

L-9164
BOURSCHEID-MOULIN

Tél.: 99 03 31
Fax: 99 06 15

http://moulin.camp.lu

camping du 
moulin

14, an Haesbich
L-9150 ESCHDORF

Tél. 83 96 56
Fax 83 95 83

e-mail: elecraw@pt.lu



26

merci fir äere Besuch

www.heischtermusik.lu
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Email: weljea@pt.lu	 GSM 621 148 941
10, route d’Arlon	 Tél. 81 28 26
L-9180 OBERFEULEN	 Fax 26 81 01 32


